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Zināšanas — Pamata bibliskā doktrīna

ATKLĀJOŠIE VĀRDI

Šodien esi gudrs vienā lietā: krāj zināšanas. Sakrāj tās savā sirdī, kā vīrs sakrāj mantas savā namā, —

pa mazam, rindu pēc rindas, mazliet šeit un mazliet tur. Nenoraugies ar nicinājumu uz mazo daļu; tā

Dievs māca. Un pievērs uzmanību tās mērķim. Mērķis nav zināt daudz lietas vai būt gudram šai

pasaulē; mērķis ir pazīt pašu Dievu un Jēzu Kristu, ko Viņš sūtījis — jo tā ir mūžīgā dzīvība. Tāpēc

atlieciet malā savas domas un pieņemiet Viņa domas, jo pazemīgo Viņš māca, bet paštaisno Viņš
nevar piepildīt. Augat žēlastībā un mūsu Kunga un Pestītāja Jēzus Kristus zināšanā. Kas šodien tev

par Viņu zināms, turi to stipri; un rīt pūlies pazīt Viņu labāk. Zināšana, kas tiek sargāta un audzēta, ir

manta, ko gudrs cilvēks sakrāj. Meklē to.

GRIEĢU ATSLĒGVĀRDI

“zināšanas” — G1108 gnosis — zināšanas, zināt

augiet žēlastībā un mūsu Kunga un Pestītāja Jēzus Kristus atziņā.

“zināt” — G1097 ginosko — zināt

tas ir dzīvība mūžīga, ka viņi atzīst tevi — pazīt VIŅU, ne tikai zināt par viņu.

HEBREJU ATSLĒGVĀRDI

“zināšanas” — H1847 daath — zināšanas, uztvere

gudri vīri uzkrāj atziņu — zināšanu, kas tiek paturēta, nevis pazaudēta.

“zināt” — H3045 yada — just redzēt, atzīt

tad zināsim, ja dzīsimies pēc atzīšanas, atzīt To Kungu.

I. AUGT VIŅA ATZIŅĀ



Pētera 2. vēstule 3:18 Bet audziet mūsu Kunga un Pestītāja Jēzus Kristus žēlastībā un atzīšanā! Viņam

lai ir gods tagad un līdz mūžības dienai! Amen! [G1108 gnosis ⚑]

AUGT LABVĒLĪBĀ + MŪSU KUNGA UN GLĀBĒJA JĒZUS KRISTUS ATZĪŠANĀ.

(Mans personīgais pārdomas — zināšanas nav kaut kas, ko iegūst vienreiz un pēc tam esi pabeigts; tas ir kaut kas, kas

AUG. Sper šodien vienu soli Kristus atziņā — vienu vārdu, vienu patiesību, pie kuras turēties — un audz. Maz pamazām,

rindiņa pēc rindiņas, ir tas ceļš.)

II. VISAS ZINĀŠANAS BEIGAS

Jāņa evaņģēlijs 17:3 Bet šī ir mūžīgā dzīvība, lai viņi atzīst Tevi, vienīgo un patieso Dievu un Jēzu

Kristu, ko Tu esi sūtījis. [G1097 ginosko ⚑]

ŠĪ IR MŪŽĪGĀ DZĪVĪBA = LAI TIE ATZĪTU TEVI, VIENĪGO PATIESO DIEVU + JĒZU KRISTU.

(Manas personīgās pārdomas — pamanu visas savas mācīšanās mērķi: ne zināt PAR Viņu, bet pazīt VIŅU. Mūžīgā dzīvība

ir pazīstama Persona. Lai visas manas zināšanas plūst uz to vaigu.)

SLĒPT SIRDĪ VĀRDS, KO PATURĒT

Salamana pamācības 2:5 ↗ read this in your Bible
IZPROTI TĀ KUNGA BIJĀŠANU → ATRODI DIEVA ATZIŠANU.

LŪGŠANA

Kungs, Tu esi Dievs, kas māca cilvēkiem atzīšanu, un neviens Tev nekad nekā nav mācījis. Tāpēc es

nāku pazemīgs un tukšs no sevis, lai Tu vari mani piepildīt. Padari mani gudru, krājot atzīšanu savā

sirdī, nevis ģeķi, kas ganās ģeķībā. Māci man līniju pēc līnijas, mazliet šeit un mazliet tur, un neļauj

man nicināt to mazo daļu. Izglāb mani no atzīšanas, kas vien uzpūš, un dod man atzīšanu, kas ceļ,

mīlestībā nesta. Un pāri visam — neļauj man apstāties pie zināšanas par Tevi; lai es pazīstu TEVI,

vienīgo patieso Dievu, un Jēzu Kristu, ko Tu sūtīji, jo tā ir mūžīgā dzīvība. Spīdi manā sirdī un dod

man Tavas godības atzīšanas gaismu Jēzus Kristus vaigā. Un tāpēc, ka daudzu mīlestība atdzisīs,

saglabā mani augošu un neatslābstošu — lai es turos līdz galam un nekļūstu remdens, lai es tiktu

atrasts uzticams, joprojām mācoties no Tevis, līdz Tavas godības dienai. Āmen.

NOSLĒGUMS

2. vēstule korintiešiem 4:6 Jo Dievs, kas lika no tumsas spīdēt gaismai, pats atspīdēja mūsu sirdīs, lai

apgaismotu Dieva godības atzīšanu Jēzus Kristus vaigā. [G1108 gnosis ⚑]

DIEVS ATSPĪDĒJA MŪSU SIRDĪS → DIEVA GODĪBAS ATZĪŠANAS GAISMA = JĒZUS KRISTUS VAIGĀ.
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